
1. ACTES DE PAROLE :  saluer quelqu’un, prendre congé, dire son nom (se 
présenter), s’excuser, interpeller quelqu’un, accueillir quelqu’un, 
féliciter quelqu’un, accepter des excuses

* saluer qn / prendre congé / 
interpeller qn

-Bonjour

-Bonne journée / Bonne après- 
midi / soirée

-Bonsoir

-Bonne nuit 

-Salut

-au revoir / à bientôt

-à (lundi, mardi, mercredi,…)

-à tout à l’ heure

-à demain

* Comment allez-vous ? 

-Comment vas- tu ? 

 Comment allez- vous ?

-(ça va) bien. 

-je vais bien.

* iem begroeten / afscheid nemen / 
zich tot iemand richten

> Goeiedag (begroeting bij het 
begin van een gesprek)

> een prettige dag / prettige 
middag / prettige avond (afscheid 
einde gesprek)

> goeieavond (begroeting begin 
gesprek of afscheid einde gesprek ;
‘s avonds !)
> Goeienacht ! (net voor het 
slapengaan, aan het einde van 
gesprek!)

> Goeiedag (begroeting begin 
gesprek of afscheid einde van 
gesprek)
> Tot ziens (afscheid aan einde 
gesprek)
> Tot ziens (afscheid einde 
gesprek) / tot binnenkort (afscheid
einde gesprek)

> tot (maandag, dinsdag, woensdag,
…)
> tot straks

> tot morgen

Hoe gaat het met u ?

- Hoe gaat het met je ? [ bv een
  vriend, een broer]
- Hoe gaat het met u ? [bv. Een
  baas, een oudere]
- (Het gaat) goed

- Het gaat goed met me/ Ik stel het
  goed.



*se présenter ; présenter qqn :

-connaître (verbe) : 
-connaitre quelqu’un : 
  « Je connais Luc » 

-présenter (verbe) 
- présenter quelqu’un à quelqu’un 
    «Je te/vous présente Marie.» 
    « Je présente Marie à mon
      frère. » 

-se présenter 
  « Je me présente : je suis Luc. »
 
-Enchanté (bijvoeglijk naamwoord) 

* remercier qn  ; s’excuser ; 
demander qc

-je vous en prie (2 betekenissen !)

 Betekenis 1 :
  - Merci pour votre aide !
  ° Je vous en prie     ! / De rien !

 Betekenis 2 :
  - Asseyez-vous, je vous en prie !
  - S’il vous plait

  - Donnez- moi du feu, s’il vous
    plait.

-remercier quelqu’un
   Je remercie Luc.
   Je vous remercie. / Je te
   remercie.

- merci 
- Merci (pour les fleurs).
- Merci !

zich voorstellen ; iemand 
voorstellen

- kennen (werkwoord)
- iemand kennen
  « Ik ken Luc. »

- voorstellen (werkwoord)
- iemand voorstellen aan iemand
   « Ik stel je/u Marie voor.»
   « Ik stel Marie voor aan m’n
     broer. »

- zich(zelf) voorstellen
   « Ik stel me voor : ik ben Luc »

Aangename kennismaking ( een 
onbekende stelt zich aan jou voor 
of je wordt voorgesteld aan 
onbekenden)

* iem bedanken ; zich 
verontschuldigen  ; iets beleefd 
vragen
- (Uitdrukking met 2 betekenissen)

Betekenis 1 :
- Bedankt voor uw hulp !
° Graag gedaan ! / Graag gedaan ! 

Betekenis 2 :
- Ga toch zitten ! (beleefd
  aandringen)
  (formule gebruiken als je een
   vraag stelt /verzoek doet aan
   iemand)
Geef me alstublieft een vuurtje.

-iemand bedanken
   Ik bedank Luc. 
   Ik dank u / Ik dank je. (of
   korter en vlotter : Bedankt!)

- Bedankt
- Bedankt (voor de bloemen).
- Bedankt !



* s’excuser 

-Je suis désolé
-Je suis désolé (d’être en retard).

-je regrette !

-s’excuser 

- (a) Pardon / Excusez-moi, vous
      avez du feu ?
- (b) Pardon / Excusez-moi ,
      monsieur !

* souhaiter qc à qn

-Souhaiter quelque chose à
 quelqu’un 
-Je souhaite un bon anniversaire à
 Luc.

-bon, bonne (bijvoeglijk naamwoord)
-Bonnes vacances !
-Bon voyage !
-Bon appétit !

-Bon anniversaire
-Bon voyage !
-Bonne chance !

-Bonne année ! / Tous mes vœux !

* encore deux adjectifs…

- content (bijvoeglijk naamwoord)
    Je suis content du résultat.
- grave (bijvoeglijk naamwoord)
   c’est grave.
   ce n’est pas grave.

* zich verontschuldigen

-Het spijt me, ik vind het spijtig
-Het spijt me (dat ik te laat
 ben) !
-Het spijt me !

-zich verontschuldigen
 
-(a)Excuseer/ Pardon , heeft u een
    vuurtje ? [iemands aandacht
    vragen] 
-(b)Excuseer / het spijt me /
    Sorry, mijnheer ! [zich
    verontschuldigen]

* iem iets wensen

-Iemand iets wensen

-Ik wens Luc een goede verjaardag

- goed
- Goede vakantie !
- Goede reis !
- Smakelijk ! (alvorens te beginnen
  eten)
- Gelukkige verjaardag !
- Goede reis !
- Veel succes ! (met een moeilijke
  opdracht)
- Gelukkig nieuwjaar ! Al mijn
  gelukwensen voor een gelukkig
  jaar.

* twee bijvoeglijke naamwoorden 
-tevreden, blij
   Ik ben blij met het resultaat.
-Ernstig, erg
   het is erg.
   het is niet erg/ het kan geen
   kwaad.



Enkele korte gesprekjes

1. Dire bonjour à quelqu’un / saluer quelqu’un [Iemand begroeten en 
vragen hoe hij/zij het stelt.]

Informeel gesprek (conversation 
informelle)

Formeel gesprek(conversation 
formelle)

-Bonjour, Luc !

°Bonjour, Jean, comment vas-tu ?

-Bien, merci, et toi ?

°ça va bien, merci !

-----------------------------------

-Salut, Jean, ça va ?

° Salut ! Ça va, merci, et toi ?

-ça va !

-Bonjour, madame Jeanne !

°Bonjour, monsieur Dante, comment 
allez-
vous ?

-ça va bien, merci, et vous ?

°ça va, merci ! 

2. Dire au revoir à quelqu’un [afscheid nemen ; iemand dag wensen]

Quelques expressions pour terminer une conversation.

- Au revoir, Marie, à bientôt ! 

- Salut, Jean ! À tout à l’heure !

- Bonsoir, Carine, à mardi !

- Bonne journée, à vendredi.



3. Présenter quelqu’un [ iemand voorstellen]

Conversation informelle Conversation formelle

- Christophe, est- ce que tu connais
mon amie Christine ?

° Non, je ne la connais pas encore.
  Bonjour, Christine.

- Bonjour, Christophe !

-----------------------------------

-Christophe,tu connais mon amie 
Christine ?

°Non, pas encore. Bonjour, 
Christine !

-Bonjour, Christophe !

- Je vous présente Christophe 
Colomb, notre nouveau spécialiste 
IT.

° Bonjour, monsieur, enchanté.

- Enchanté, monsieur.

4. Se présenter [zichzelf voorstellen]

- Je me présente : je suis Christophe Colomb et je suis le nouveau 
spécialiste IT.
- Je suis Christophe Colomb, le nouveau spécialiste IT [een beetje 
korter...]

5. Accueillir quelqu’un [iemand onthalen]

- Quelqu’un frappe à la porte [iemand klopt op de deur] :

Conversation formelle Conversation informelle

- Entrez, je vous en prie !

- ça me fait plaisir de vous voir !
  (ou: je suis content de vous voir)

- Asseyez-vous, je vous en prie !

- Entrez / Entre !

- Je suis content de te voir,
  André !(ou: ça me fait plaisir de
  te voir)

- Assieds- toi !



6. S’excuser [ zich verontschuldigen]

-(Oh), pardon, madame. Je suis
 désolé !

°Ce n’est rien, monsieur !

-Excusez- moi, monsieur ! Je suis 
désolé d’être en retard !

- Je vous en prie, ce n’est pas 
grave.

7. demander quelque chose et remercier quelqu’un [iemand bedanken]

Conversation formelle Conversation informelle
- Pardon, monsieur, vous pouvez dire
quelle date nous avons, s’il vous 
plait ?

° Mais bien sûr, aujourd’hui, on est
le 3 mars.

-Je vous remercie, monsieur.

°Je vous en prie, monsieur.

- Luc, tu peux me dire quelle date 
nous avons ?

° Oui, bien sûr ! Aujourdh’hui, on 
est le 3 mars.

- Merci beaucoup!

° De rien !

8. Féliciter quelqu’un (pour une réussite, un mariage, la naissance d’un 
bébé,…) [ Iemand gelukwensen (met een succes, een huwelijk, de geboorte 
van een baby,...]

- Félicitations ! / Toutes mes félicitations ! / Super !

- Je suis vraiment content pour toi !

- Bravo !


